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NTupdjuspuyht hndwuhpbtipp dpwbutpbunud b gpuilg Yhpundwi
wnwhdtwhwnlmpnibubpp
Unwplyul UJkujuwinu
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Zwhgmguypll  pupkp: npupdyjwép, hmlwbhy, hnpuupbpulmi  bGowiuniendd,
yppunnu, nd;, hunnppuilignippini b, pupquuinipinil

Lignitt pp hwpunnipjudp b puquuquinipjuip hbnwgninnipyut wiuwhdwb nt wb-
Ykpowtwih nuown E, b 1kquh pungupdwl mhkqtppmd wnjw puquwuphy nkuniputph Ynnpht
hhdtwpwn nhp niukt hndwuhoubpp: Uju hoanpduénid, vwuyt, juinpununiwip hndwithy-
ubph dhwygl Uk whuwhht' qupdquspught hndwbhsbphi, npnip wrwbdbwhwinmly bppb-
pwig b htwnwppppmipmnit ki wupnibwlnid: Uyny wpnwhuwyjnmipniibpt wybih gunlb-
puynp kb, put puuwljut hndwuhoubpp b pny) i tnwhu tpuiquiynply junupp, gnyt hw-
nnpl] jud nidtnugul) gmuwh wpyniupp qpniguiljgh Ypu: Fugg dhtiy poit pidughtt wbg-
b winpununtwip nupdquspubtpht, punphwipuybu:

Tupdduwspuyhtt wpunwhwjnnipniubpl, pun Enipjub, ny dhuyt (kqupupwputiught
hwpniun wuwowp ku, npuip swwn hwdwh wpnwhwyinnd Eu wdjuy (Eqyny ununn
dnnnypnh Yhuwthnpdp, hnghbpubwljut wnwidtiwhwnlnmpmnittbpp, Yeuwlkpyh ne wyp-
Juwphwywgpn: Fpwbp Yupnn kb (htl] hnwdnpuyghy, vwpljuunhy, quypnyp wptwhwynnn b
wjji: Uju hniquljub pununphsp hwnnppuljgnipjutn vk nupdquspubpp nupdunud k
hnglpwtiuljut Juplnp gnpshp: Gy, pun wynd, nupdywsputnh ntunidbwuhpnipniup owwn
wlnniwy £ wjuop, pwbh np wnbpynud b (kquputnipjul, hnghputinipyub, Yppenipjub,
pupguimghwnnipjul, wphtunwluwt pwtwlwiniput, dywlnmpwpwinmput b gy
ninpuikph Uh pwpp Juplnp hwpgtph htwn:

Twupddusputiph hdwgnipnitt nt Jhpuenwdp pupdpugunid Eu junuph npuljp b (iqu-
dinwdnnnipjut qupqugniup:

Twpdduspubpp (Equh wpnwhwjnyuljuinipyut . wuwnikpuynpdwt jwdwugnyi
dhongubphg ku b hwinku L quhu pk’ qpuudnp b ph” pulbwdnp unupnud: Fpwip junupp
ndunpbint hpwowih dhgngubp L, npubnpynud i poinp mbkuwlh ndkpnud: ULS £ nuipd-
Judph nhipp ghinupybunnuljut qpuijutinipyub dky: YFwpdduspubntt hpkig hudwuwght
uppbpwiqubpny junuptt wquunnd kb snpnipjniuhg, dnphtt tnwhu ki nhyniynipinit o ho-
nubnipih’ wyupwinpb thplupugikin] wubihpp: @njuwpkpmpmtp (Ekpuptwounun-
pnudp) nupddusph bwjut hwnwthob b Gph nupdduspp sniuh thnjuwpkpului hpdwun,
wujw wji unynpuiljuill, wquin, ny Juynib punwljuuuljgnipm b Phwplk, nupdguspubkph
tdwb pimpwgpnid inwhu wihpwdbown £ ajunh niubtwy nupddusph dbe dntunn punwurn-
phsubph swpwhpiruwut juwp, tpwig hwpwpkpnipniut ot hdwunwghtt dhwdnynipju
wunhgwlip, pun nph b junwpdmud E qupdquspubph hdwunwghbi-pwpwhpiuwljut nu-
uwjupgnid: Unynpwpwp nupdduspubpp pudwtnd G snpu fudph:

1. Tupddubswpwbwljui ubpnwdnud. wju judpnid tbpunyws i wyt pupdduspubpp,
npnug hdwuwnn sh punid nupddusph Uk dinting pununphy puntph punuyghtt hdwunbbkphg:
Qputp hdwunughtt mkuwltnhg wipwdwibih, dhwubtwlwb pununphsiutp ku, npnug dke
puntinp, Ynpgubing wpnku hpkig niikgus, hwiipnpbt punnidws pdwunp, wndjuy punwlju-
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wuygnipjul Uke Yhpuwhdwuwnunpynid ku b wpinwhwynnud pnpnpnyghtt dh inp hdwuwn: Uju
nupdjuspubtph hhdtwlwt hwnwuihop tpw punwyhtt wipwdwubihnipniut E, punungnphs-
ubkph huwunwghtt pugupdul] ukpinwdnudp: Pusybu tonid E Uniphwujwiip, tpubg punwun-
phsubph dbe Yhunwuh, gnpénn swpwhmpruwut juyh puguljumipiuit yundwnny bw-
Jupunuunpyut dke hwintu ki quihu hppl Uk wdpnnowljui, wipwdwibjh wunwd: Fwpa-
Judph pununphy hwimhuwgnn jnipupuiignip pure ny thuy ynith hwipnpbu ghnwljgyus
b pupniws hp punwihtt hdwuwnp, wyh piphwipuwubu qniply £ opbk huptnipnyl, wnwb-
&ht punuwyhtt hdwuwnhg:

2. Tupdjuwdwputului vhwutinipni, wyju jdph dke dntunud i wyt nupddusputpp,
npnip stugws hdwuwnwpwinpbl inyuybu wipwdw b, wdpnnewljwb, puyg, h wwppbpni-
pintt twhinppubph, upwig nupdduspughtt pinhwinip hdwuwnp npny swthny Wwndwnw-
pwijws E nupdduspp juqunn pununphy puntph wewtdht hnjpwpbpulju hdwunbpng:
Uju nliypnud nuipdqusdph hdwuwnp plunid £ wpwbdht pununphsiutph punwihtt pdwuwnubkph
dhwynpnidhg, tpuig hdwuwnubph dhnipniihg, puyg wijt wwppbpnipjudp, np pununphs-
ubpp hwinbu ku quihu hnjuwpbpuju pdwunibpny, pupdquspp wdpnnewybu unwinid
b Jipwhiwunuynpqus, pughwipugdus pnjutnuynipmnit [2, 8] Ywpdduspubph wju
Qunght wpweht hkpph pinpny £ wwwnlkpuynp hdwuwnp: Ywpdduspuyhtt dhwutinipyniu-
ubkpp hhdtwlwinid yuwnlpuynp wpinnwhwjnmpnibikp &, npoy b nupppdnod Eo anyg
Juqunipniutt niukgnn puntph wquun juywlgnipmpiuubphg: Uju fjudph nupdduspubpn
Ynsynid L twl hphndubp jud hphndwnhl wpinwhwyjnnipyniiitp:

3. tupdjuwdswpwtwlul juwwlgnmpniup Eppopn junwdpu B, nph Uk dntnud B
nupdjwspuyhtt uyt vhwynputpp, npnig punhwinip pdwuwnp wdpnnenyght punud £ ipuitg
pununphs puntph hdwuwntbphg: Fpwip wjiyhuh qupddusputp bk, npnug Juquh dby
dwntnn punbkpt bkt hyybu wquun, wjiybu b gupdduswpuinp juyyws qnpsénnni-
pini: Uju Jupgh nupdquspubpnid pununphsubptt hhdtwljwinod wwhywind ko hpkug
hUwutnwyhtt hupunipnyunipniup, puyg hpktg uybpny, wyintwdkiwguhy, dunod o Yuju-
jup Jhdwynud, pununphsitiphg dblyp hwdwh hwintu k quihu tinfowpkpujut hdwuwnny:
Uyl Jbpy wuws upwig phghwinip bowbwlynipemniap (hodht jujuws b punquyphsibph
wowhwlnipiniihg, ntunh b hwdwj juquynud Eu wquun b pupddusupuinpi juyuws
pumunphsitiphg [2, 9):

4. Tupdjudwputwlul wpnwhwynnmpemnit ki hwdwpynd uwytt juynit pupdusw-
pwtwul wpinwhwjinmpmnibbbpp, npnup hdwunuwghtt nkuwltnhg ny vhwyt wipudwutih
El, wyb Juquuws b wdpnnowybu wquu hdwuwn niikgnn puntphg. npuig hdwuwnp pluntd
E nupdqudp juqunn pununphs-puntph punwjhtt hdwuwnhg: Upwig swppt b nuudnid
twl wpwsw-wuwgduspuyhtt wpnwhwjnnipniiibpp b whquu htinhtwluwyht nphwnty wp-
wnwhwpinnipmniitibpl n1 phurdnp junuptpnp [2, 9]:

Uts k o1 puquuptinye nupddusdph ndwut wpdtpp hwnjuybu ginupdunwuui
unupnud. wyt bwh b wpwy wunljipuynp n tyunphs E pupdunud junupp, tuyyuunnid
upw hwlhpdnipjuit nt ubnunipjuip, wqquhtt Bpwtquynpoid hwnnpnnud U hinptwlh, U
YEpuunpubph funupht, puguwhwpnmu tpwbghg nipupuiyniphtt pinpny (kquuiinusnnnt-
pmiup: 2kug wju nkuwlynithg b Ynhwnwpykup nupdduspughtt hndwihobpp:

Bt bup hwuljwinid pupdyuswpubwlui hndwithy wubjny:

Tupdduwspuyhtt hndwhoubipp twpiwnuunipyu dwu juqunn wpnwhwjnnipniutbp
Jud Jurnygubp Eu, npnup niukt dhlungt towbwlnipniup, puyg nwppbp dtwfbpynid
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Jud Jurnigqusp: puip poiy) i nwhu ny vhuyt hwpuwnwgutl) junupp, wy) twb hwpdw-
phgul] wyu wwppbp hwdwnbpuntpnid: Uju hnnpdusnid btywnwly niukup ubpjuyuguby, ph
hus E ubpuenid nuipddudswputului hndwihputph Yhpwenudp, npuig jupbnpnipniit nu
gnpdwnnypp hwunnppuljgnipyut Uke:

b viuppbpnienit puuwlut hndwihpubph, npntp unynpwpwp by pueny ko wpunw-
huwynjws (beau= joli-ghnkghly), nupduspuyhtt hndwuhoubpp wupnibwlnid B hphndwnhly
Qurnygubp jud yuwnljkpudnp wpnwhwpnnipniattp: dpuip Jhpunynud ko junupt wdth
puquuquit nupdubnt, punuphtt phpd hwnnppbnt jud Yplunipniuubphg juntuwbno
hyuinuilyny:

Twnpajwspuyhtt hndwithpkpp dhown sk, np Jupnn kb thnpawphtk) dhdjutg pnpnp hw-
dwwnbpunbpnud, putih np npuiip hwdwh niukt wwppkp Yninunwughwitp b jupnn Eu wyk-
(ugul) wpinwhuwynmpyuip hwwnntl bppoipiniutp: Ophtiwy "avoir la téte dans les nuages" -
qnijutt wdwybph dke b "étre distrait"-gpywd (hul] wpunwhwynnipniuitpp jupnn Eo gpgw-
Snipjwl unyu wunhfwblt wpnwhwynk), puyg wpwohunid wejw b Epugqinuniput
uppbpwig, dhgntn tpypnpn wpnwhwjnnieniup skqnp k:

Tupajwswpwtuljutt hndwtholbpp gwn &ynit B, hiisp pny) £ wnwghu hwpuwpkguty
Junupti punn hwdwwnkpunh Yud tnyhuly pun qponuygh n&h: Umuhuny, htwpwynp k hwnnp-
nugpnipjutpn mw) wykh wuwonnbwlwb, wdbh dnbtpdhy juwd unyuhul] hownpugh
Lpwig puwn pnpdus wpnuhugnn e

Pusytiu wpnkb wokghtp, nupdduswpwiwlui hndwthoubpp Yhpwunynd & wwwppbp
bywwnwljutpny: Thnwpltup nhypkpt wpwdh-wnwudhi:

Tpwbp fhpuminud ki wnwghtt hkppht §plunipiniihg finuwhbint hudwp: Uju qnp-
Swnnyph wnwetuht k hunljwuku wyt nkwpnud, Epp nuipdduspubtnt niikt hhdbwlwinad
skqnp tpwtg, puyg, wyintudbiwhy, wdpnnenyht skup pugunnid twl wpnwhwjnyulju-
unipjult nuppkp dwjuwppuljubpp:

Thuwupytup ophuwlubp.

Faire d'une pierre deux coups- punwgh’ Uh pupny kplynt hwpdws wwy jud hwybpb hw-
Uwpdtp wupphpulny *Uh qupynyg kpynt bwyywunwl juth; —Régler deux problémes en une
seule action — tplnt puunhpp kY gnpénnmipjudp jnist: Uju wwppbpuljutpb, hhwplyt,
n&uyhtt wenuint nuppbp bb, puyg Yhpwnbjh b b $npuwg, B ny $npuw] hwdwinkpunbpnid:
“w pnyy) £ nnwhu jantuwthty Yphunipiniihg, dhbhingt dwdwbwly skuip fupnn stujuwnky, np
wnweht mwppkpwljn wkjh wpunwhwnhs £ npupdinud junupp:

Prendre qn la main dans le sac (punwgh’ dknpp pril] wuyniuwlh Uky) — prendre qn le nez
sur la chose (Uklh phpp poul) qnpsh Jpw) — poul) qgnnnipyjut ywhht - tplniut b hwjwuw-
puybu bkl wpnwhuynyuuinippiut nidinugunn hwnlmipmt b unyh ngh b,
htunbwpwp unyb nkpunnd Yhpundbjhu poy) juwb pntuwb) Yplunteniihg:

Unun]l] hwdwh nupdjwspuihtt hnudwhoubph qnpéwsnmipiniip tuyjunnwul] nith wp-
nwhwjnyuljuinipmniup pupdpugubne: dpwtp Jupnn ki jhpundt) tnyt hwdwnbkpunnid
Quu niubtw) nwuppbp ndwght fhpwnnipini:

Thuwupytup ophuwlubp:

Poser un lapin [4, 586] — (pwnwigh twywutnwl k), wyu wpnwhwpnnpyub wpdun-
ubpp quihu ku hhtt dwdwbwljutkphg, bt vhish 19-py nup wy mukp hbnbyjuy towbwlni-
pmiup. hbpwhwy wpwg Jdwpknt wnelju pupkhwd Jhpupkpuniiph nhuiwg: Lkplumudu
Yhpwnynid k ny ypupinntiulub, pnuuljguljut hwdwnbpunnud b bpwbwlnud b subplugw-
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] hwinhujdwitip, np hp dky swnpuljub tpphpwibiq nith: Fhwlwbwpwp ugh sh Yupnn Yh-
punky, ophimly, yuwpnntwljut hwdwinkpuinnud: @npawpkip niikup Ne pas se présenter 4 un
rendez-vous wpinwhwynnipinip - shbpjujwbw] hwinhwdwbp, npp hpunkih £ gutjugus
hwdwwntpunnid, pwuh np skqnp k:

Appeler un chat un chat [4, 203] (punwgh’ Junnfht Junnnt wuk]) —Dire les choses telles
qu'elles sont (hpkplt hpkug wuntunyg Yngkp). wowehtt nmwppbpuljn wthwdbdwwn wykih wp-
wnwhuwjnhs b wqnkghly E nupdunid junupp, qqugynid £ bl hnudnpught uppiputg, dhisntin
tpypnpyp skqnp k:

Il n’y a pas un chat [4, 203] - il n’y a personne — ns np slju:

Avoir le moral dans les chaussettes (punwigh hnglyh&wlp gmujuywibpnud E) hpkb qgnud &
qkintiht hwjwuwpyus- —Etre abattu (Ynwnpws (hiky)

Etre sur son trente-et-un (punwgh’ kpkuntinfbyny (hitly) - wpnwhwpnnpiub winitplt-
phtt buytyny] wupg Eplnd B, np wyt whihwpnnpbt wyudundly b b uyqpuit gupadusph
wyuwhuht kp.Etre sur son trentain, npunky trentain-p pwitwpdtp b thuyl pskphit hwuwikih
qnpéwdp bp, npp gwn hwpniun b ikpluywbwgh wbup kp hwgnpgud Ypoghi: Zknbwpap
wbjh hwulubwih k quebmd qupddusph htwunp, wib b Hhquinn b §wowyny hwgin]ly
—Ftre bien habillé (skqnp b): Uju tplynt wpnnwhuyinnipinibitkpl niikl tnygl hdwunp, puygg
wnwehtt wykh hwwnnty £ ny wupnntwljwut hwdwinbpuinhtt b hwdwh hwwnniy wnhptph
htn £ wungugynud:

Ne (pas) dire (souffler) mot (un mot) [1, 188] (punwigh’ Uh pwn sthsk)), =ne pas ouvrir la
bouche [1,188] (phpwtip spwghk), huykpku phpwtip thwl) wwhky) tnyh hdwunt niuh, puyg
wbjh wpinwhuynhy | hunul] yunlkpudnpdwib oinphhe], =ne pas piper un mot (fam) [1,
188] (punwgh uh pun sdw wulg) Yupnn b gnpduwsdl uhwgh fmuwbguluh
hwdwwntpuwnnid, =garder le silence (jnnipjnit yuhuwik)), =ne pas desserrer les dents [1, 188]
(punwgh’ wwnwdukpp spughy, (kqmb ywhl) wnwdibph knbnud) - b

Zunljubipwljuit k, np pwubpbinud qhpuljprmu ki dhownwljut dikpp, dhisnbn huyghk-
phunud wjbh hwdw hwbinhuynud B hwunwinuljut junnygibp:

Jouer sur les deux tableaux [1, 159] (pwnwigh ' kpynt pupwnh Jpw fuwnuy),

=nager entre deux eaux [1, 159] (pwnwigh |nnuy plmt opkph k) kplulh fuwr pawnuy:

Jouer franc jeu [1, kg 158] (wqujy] uwn gnigunphky)= jouer (mettre) cartes sur table (uwunw-
pwipnbpp uknuht nuky) [3, 571]:

Avoir les yeux plus gros que le ventre (wsptpp thnphg uks ki) = Ftre trop ambitieux par
rapport a ses capacités (htwpwnpnipniiitph hwutdwn swn hwdulunwn (huty):

Etre un sot en trois lettres (quwnnwpju) hhdwnp {huty) = étre béte comme un 4ne (wjwbiwyh
tudwt hhuwp (huk)) (un chou, la lune, une oie, une dinde, un dindon, une carpe, une grenouille,
un hareng saur, une cruche, un panier, un pot, une souche, comme ses pieds(fam), (Junuuph,
[ntulth, uwgh, huinwhwyh, djub, gnpunp, djut ywhwsdngh, vwihnph, quupninh, wpdwwnp,
hn nuptph tdwi)

=ne pas inventer la poudre [1, 100] (uuljg.)-wju wpwrwhwynnpul hhupnid puljws k
duipgnuiughtt poudre puinp, npp pupwiynip b bpwhwlnud: Ipw wgpkgnipyui wnwl nws
dwpnp, npyku Jutin, ny wnkljjun b hhdwp Jupp E gpubinpnud, npinbknhg b hwuljubugh E
nunumyd nupdjwsph hdwuwnp: Uju qupdjuspl, hhwphl, swnpuljub tpphpuig niuh b
dhuyt anuwljguljut nghtn k hunnndly:

=étre béte 4 manger du foin (de la paille) (uuljg.)-hpuwp, funwnwljkp 1hitky,
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=étre béte 2 faire peur- Jujubgutynt swth hhuwp (hity,

= béte 4 pleurer- jmghint wunh&wl hhdwp hity,

=béte comme cochon (dnn.) -fjundynph wjku hhuwp:

Mettre le doigt sur=frapper dans le mille [1, 176] — jutht) tpwbwlkwnht, hwgnnnipjul
hwutik: Upnnwhwjinmpniip swqky k 20-py nupnud, bpp uinbindkg nhpp, npuntn hunphm
hwjuwiwlwinipniup didwund b, bphk Yhuwnpnuht (1000-mille) E Yusnid hwpqudsp:
Zurdwipdbp hnuwthoubp ki, hwjuwuwpwubu Yhpuekh nnupplp hwdwnbupnbpnud:

Zhnlyw) 4 hndwhoubptt hdwuwnuyghtt b ndwpwtwfut wenidng hwjwuwpwgnp b,
uwlut niikl wpnwhwjinsuljuinipjut tnuppbp wunh&ub.

Mouillé jusqu’aux os-uUhush nulnpubkpp ppoyws thnky

=Mouillé (trempé) comme un canard (pupwgh punh whu ppedws) — huykpki
hwuwinpdtpl k ppoqud hw:

=Mouillé (trempé) comme un chien qui sort de 'eau — 9phg nnipu khny swh lub pug,
Qud owt bdwt ppoYws:

=Trempé comme une soupe [1, 185] — wju wpunwhwjnmpjuit ke une soupe punp
Yhpwoyt) k hp htwgws hiwunny hwgh pupuy skpo:

Mettre des gants [1, 167] - punwigh’ dkntinglikp Ynk-qqniyp (hitky, qgnipwbiay

- marcher sur des ceufs [1, 167] - punwigh’ puy by aykph Ypuyny- gnpst) qgnipnpki

Zhnlyw) hndwbpwyhtt judpipnud wpinwhwjnnipyniiibps niubt tnyg hpdwuwnp b nép,
wnuppbpynid B dhuyb hinkiuhynipyundp.

Triste a pleurer - jugh)nt wunh&wih nfunip

=triste comme un bonnet de nuit — ghotpuyhlt gjlumingh tdw njunip, dwbidpuih

=triste comme la porte d’une prison [1, 268] — putinh npwh yku njunip

=triste comme la mort (un croque-mort, un enterrement) — dwhnt ywth npnip (pundwi
udwl)

=triste comme un jour sans pain — wnwig hug opduw tdwi npunip

=triste comme un lendemain de féte — pih hwonpr opdu blwh wjunip, dwbdpuh

=triste comme une maison démeublée — nunwnl wb wku npunip:

Travailler comme quatre — 4 hngnt inkn wohuwnky

=Travailler comme un mercenaire [4, 645] — Jupdljutth tlwt wphunty

=Travailler comme un cheval (un beeuf, une brute, une béte de somme) — dhni whu
wphiwnky

=Travailler comme un fou (une perdue) — jukjuuquiph wku wohiwnky

=Se tuer de travail 4 la peine (tiche) - Ynuinpyty, Ubntil] wouwwntyny

=Travailler comme un négre — uinpniljh tdwl wohiwnty,

=Btcher (trimer) comme un négre — iignh tlwb wphuwnky

qEpntgjuy ponp wpnwhwynnipnibikpl niukt tnyt ywtwlnipmniip, vwljuyt wow-
ohtip wulwu htnbuuhympmit E dupugpnud, dhiynbn jpipupwignip hwenpn wipunwhuyg-
unnipiniut wykh nt wdbjh Swip wojupwinwip mwtknt dwupt k:

Tomber au bon moment — &hpwn wywhhi hwuity

Tomber & pic — ptid yuwhht hwubty

Arriver comme mars (marée) en caréme-punugh Udwjpipugmpui tdwh ghown dw-
dwtwyhtt quj wuhph pupwgpnid. nupdquspp swqk) k uwy thwuwnhg, np Jupnihy yknkgne
htwunlnpputph hhdtwwi vinitingp wwhph pupwgpnid dnlj | o), b dwljpupwugnipeniut
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wyn pupwgpnid wlkbwguuih plnypt tp, npnghtnb wihpt hp hbn phpnud | bwb djut
UkS ywowp, htnbwpwp wyu ghon dwdwiwlht £ quihu:

Twnpdjwspuyhtt hndwihobph owpptt widbpe Yupkh b owpnitwlly, $pwbubpbih
onbkdwpwind npuip puquuphy b puquuqut Eu: Uju hnnpjusnid thopdtghup ubplujwg-
ub) npuig vh thnpp dwubwpwdhp:

Bopuljugmpmi

Twpdduspubpp b dwubwynpuwbu qupdwspughtt hndwihpubpp (kquljut hw-
pniuwn ni pupy gkpn B, npnip ny dhuygt hwpuinwuginud Eu (kqlh wipinnwhwpngwljwine-
pmiup, wpl tywuinnd ko hwnnppuligdut mwppkp ipphputiqukph npubinpdwip: Ypubp
Qupnn kb junuphtt hwnnppt) hnwdnp, ghnupdbunwlwinipniy, hniquijut tpwig, YEunw-
unipnil, ogunud ki funtuwihb) Yphumipmithg: dbpnugjuy ophtiwljubtpnid wnkuwbp, np
npuughg pwwnbkpp, swn hwdwjn wpnwhuwynbnyg tnyt pdwuwnp, bkt wwuppkp nwljut
Yhpwnnipynih b hwinbu i quphu wwppbp hwdwntpuntpnud: Uhtitingt dudwbwl phs sk
twl ndughtt tdwinipniuitpny hndwuhoubkpp, npnup mwppkpymd ko vhwjt wpnwhwyn-
sujuinipjut nidqunipjudp: twpdjwdpuyhtt hndwihpubp swn hwdwp juqddl tu
nupddusph dhuyh Ukl dhunnph bnpodudp,  puyg wyn dhwnph pinph] unwgly
ndwlwl tdwt juwd pninpndhtt nuppkp Jhpwenipnil, hdwuwnughtt tdwt juwd pojnpndht
wnwppbkp htnbtuhdnipnil, Epphdu dpwlnipuyht jnipophtiwly tputiq o hwnnpnnid:

QTupdduwspuyhtt hndwhoubph &hown Yhpwnnipniup wwhwbenid £ kqyh gipuquig
huwgnipni, puyg vhuy nu pudupupn sk: Cwn jupbhnp b hwdwinbpunughtt pijuynudi mo
Uowlnipuyhtt wpwbdiwhwinlnipiniittph hdwgmpmiup: Uw Ukl wiquud bu wuyyugnignid
L, np nupddusdputph b nupduspuyhtt hndwihpubph ntuntdbwuppnipniit wihpudton b
owwn whwnnuuy E ppwubptth quuuduindui b ntuntdbwuhpoipjut dudwbwy, pwuh np
tkqnit vhuyt (Equpwnwpuiiughtt wwhbuwn sk, wyt hp Ak tkpunnud E twb (Equijhp dn-
nnypph  hnghpwinipnip, dowlnypp, wwwndwlwt wwppkp dudwbwwhwundwsubph
nnnout wyn dnnnypnh b whnniejut ypu b wyji:

Tupdduwspuyhtt hndwihpubph niuntdtwuhpnipniup swwn jupbnp E twb pupglut-
suljutt wpwlnhumnud, dwubwynpuwbu ghinupdiunulut qpujuinipyut pupquuini-
piwut niypnid npuilg hwdwywwnwujpwt fhpwenidu wpwvdtwhwnntly oplnnipinil, nh-
wniynipinth b jEuguinipnit § hunnpynud unbndwgnpénipiuip: dpwp bwlb poy) ki nw-
1hu pupguuinipjut pipwgpmu synpgul) pwgph (Equuswlnipuhtt wmnwbdtwhwnynt-
pintup:
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®paseonoruueckre CHHOHMMSEL BO (DPaHITy3CKOM A3BIKE
¥ 0COGEHHOCTH UX yIOTpe6IeHus
Apaxenza Cperrana
Pesiome

Kmogessre croBa: mpHoMa, CHHOHHM, IIEDEHOCHOe 3HAYEHHE, YIOTPeOIEHHE, CTHIIB,
KOMMYHHKAI[HA, IIEPEBOJ

(DPZBCOJIOI'I/IISMI)I, OCOGEHHO (bpaseonoruqecxue CHHOHHMBI, IIPEACTaBIAIOT coboi 60I‘8TI>Iﬁ u
MHOTOCJIOWHBII ILIaCT A3BIKA, KOTOPI)IfI He TOJbKO YCHIIHMBAE€T BbIPA3ZUTEJIbHOCTH pEeYH, HO M
mmoMoraeT IiepenaBaTh TOHYaMIIre OTTeHKH cmbiciaa. OHu IIpUAAIOT BBICKA3bIBAHHUIO IOMOD, 06pa3-
HOCTbH, SMOIIMOHA/IPHYIO HACBIIIEHHOCTh M JXMBOCTD, a TAKXKe ITO3BOIAIOT u3beraTh HeXeJIaTeIbHBIX
TIOBTOPOB.

ITpaBunbHOe ncmonp30BaHUE (HPPA3eOTOTUIECKUX CHHOHUMOB TpeOyeT He TOJBKO ITyOOKOTro
BIaIeHUA A3BIKOM, HO W yMEHHA BOCIPHUHHMATHL MX B KOHTEKCTE, a TaKXXe 3HAHHA KYJIbTYPHBIX
0coGeHHOCTeH. DTO BHOBH NOATBEPXKJAET, YTO M3ydeHHe (Paseosoru3MoB U (HpaseosOrHIecKux
CUHOHHMOB fABJIAE€TCA BAXHBIM M aKTyaJIbHBIM B IIPOLECCE IMPEIofaBaHNUA W OCBOCHUA tbpaHuyz—
CKOro A3bIKa. BEHB A3BIK 9TO HE IIPOCTO Ha6op CJIOB, a OTpa)X€HHE IICUXOJOTHN HOCHTe.TIeﬁ, ux
KYJIBTYPBI, CJI€J0B KICTOPMYIECKHUX 3TAIIOB B JKM3HH HApO/Ja M roCylapCTBa 1 MHOTOI'O JpYyTOro.

I/IsyquHe Q)paseonoruquKHX CHUHOHHMOB KpaﬁHe BAXXHO U B HepeBonquKoﬁ IIpaKTHUKe,
0COGeHHO IIpHU IIepeBoae XYHO)KECTBEHHOI‘;I JINTEPATyPhl, IIOCKOJbKY HMX IPaBHUJIbHOE IPHUMEHEHME
npupaeT IMpomU3BeJeHHIO OCO6yIO BBIPA3UTE/IBHOCTD, TOYHOCTD U XXUBOCTD. OHU TakKe MO3BOJISIOT
COXPAaHHUTH S3BIKOBBIE U KYJIbTypHbIE OCOOEHHOCTH OPUTHMHAJIA IIPH IIEPEBOJE.

Conversational Synonyms in French and
the Specific Features of their Use
Arakelyan Svetlana
Summary

Key words: idiom, synonym, figurative meaning, usage, style, communication, translation

Idioms and, in particular, idiomatic synonyms are a rich and complex layer of language that
not only enhance the expressiveness of a speech, but also contribute to the conveyance of subtle
nuances in communication. They can add humor, artistry, emotional tone, and liveliness to speech,
helping to avoid repetition.

The correct use of idiomatic synonyms requires an excellent command of the language, but
merely that is not sufficient. Contextual understanding and knowledge of cultural specifics are also
crucial. This once again proves that the study of idioms and idiomatic synonyms is essential and
highly relevant in the teaching and learning of French, as language is not merely a lexical
repository, it also encompasses the psychology of its speakers, their culture, the imprint of different
historical periods on the people, the state, and more.

The study of idiomatic synonyms plays a crucial role in translation practice, especially in
literary translation. Their skillful use adds elegance, precision, and vividness to the text, while also
helping to preserve the linguistic and cultural nuances of the original work.
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